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Narrateur : Il était une fois trois vilains brigands, avec de grands manteaux noirs et de hauts chapeaux noirs.

Les trois brigands entrent sur scène en file indienne, les armes sont cachés sous leurs manteaux, ils s’arrêtent au milieu et se tournent face au public.

Les brigands : « Nous sommes les trois brigands ! »

Narrateur : Le premier avait un tromblon, le deuxième un soufflet qui lançait du poivre, et le troisième une grande hache rouge.

Le 1er brigand (le chef des brigands = Rappiat) : « Ceci est un tromblon !»  il montre son tromblon.
Le 2ème brigand (= Grigou): « Taisez-vous ou je vous lance du poivre ! » il montre son soufflet.

Le 3ème brigand (= Filou) : «  Voici ma grande hache rouge comme le sang ! » il montre sa hache.
Les 3 brigands avancent de nouveau en file indienne leur arme sur l’épaule, puis ils s’accroupissent sur le côté jardin de la scène.
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Narrateur : La nuit, au clair de lune, Ils se tenaient cachés au bord de la route.

Les femmes, les hommes courageux et le chien se promènent dans cet ordre, ils viennent du côté cour. Ils ont l’air inquiets.

Narrateur : Ils faisaient peur à tout le monde.

Les brigands surgissent de leur cachette.

Narrateur : Lorsqu’ Ils apparaissaient, les femmes s’évanouissaient de frayeur, (…)

Les femmes : « Au secours ! Au secours ! J’ai peur ! » Elles mettent leur main sur le front, puis elles s’évanouissent.

Narrateur : les chiens filaient ventre à terre, (…) 

Le chien : « Ouaf ! ouaf ! » Le chien s’enfuit.

Narrateur : et les hommes les plus courageux prenaient eux-mêmes la fuite.

Les hommes courageux : «  Aaaaah ! Aaaaaah ! Nous sommes les plus courageux ! » Ils crient, montrent leurs muscles puis s’enfuient.
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Narrateur : Si des voitures passaient, (…) La calèche arrive, elle vient du côté cour. Elle fait un S sur la scène :

Rappiat : « On va attaquer le chariot. Toi, souffle du poivre dans les narines des chevaux et toi casse les roues avec ta hache ! »
Narrateur :  Ils soufflaient du poivre dans les narines des chevaux et, naturellement, les voitures s’arrêtaient.

Le Grigou surgit devant la voiture et lance du poivre dans les narines des chevaux. Les chevaux se cambrent et éternuent.

Narrateur : Alors, Ils démolissaient les roues…

Le Filou casse les roues avec sa hache.

Narrateur : Puis, avec le tromblon, Ils menaçaient les voyageurs et les dévalisaient.

Rappiat :  « Donnez-moi toutes vos pièces d’or et vos bijoux ! » en menaçant avec son tromblon. Les voyageurs lèvent les bras et donnent leurs richesses. Les deux autres brigands mettent l’or et les bijoux dans un grand sac.

Les brigands : « On va aller déposer notre butin dans notre cachette. » Les brigands emportent avec eux leur trésor et sortent de la scène côté cour. La calèche et les voyageurs choqués partent du côté jardin.
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Narrateur : Leur cachette était une caverne en haut de la montagne. C’est là qu’ils emportaient ce qu’Ils avaient volé. 

Les brigands reviennent avec des coffres remplis de richesses et les posent.

Narrateur : Ils avaient des coffres pleins d’or, pleins de perles, de bijoux et de pierres précieuses.

Les brigands ouvrent les coffres et versent le contenu du sac dedans. Ils sont à genou.

Les brigands : « On est riche !!!! On doit encore récupérer plein d’or… » Les brigands ferment les coffres, ils les emportent derrière le rideau.
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La chanson des brigands (tous les personnages)
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Narrateur : Mais voilà qu’une fois, par une nuit très sombre,(…)

La diligence avec Tiffany arrive sur scène par le côté jardin. Elle avance au milieu et s’arrête..

Narrateur : Ils attaquèrent une voiture où il n’y avait qu’un seul voyageur. Et c’était une pauvre petite fille qui s’appelait Tiffany.

Tiffany : sanglots « J’aimerais bien que mes parents ne soient pas morts, et que je sois réunie avec ma famille. » sanglots « Hélas, je dois aller à l’orphelinat mais je n’en ai pas envie…la vieille tante est méchante. » La diligence repart.
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La tante entre en scène, elle vient du côté jardin. Elle s’arrête au milieu de la scène les bras sur les hanches, une cloche sonne. Les orphelins arrivent tous tremblants du côté cour.

La tante : « hiiiiii, hiiiiiii, hiiiiiii, les enfants ! Je veux plein de betteraves : pas de betteraves, pas d’amour, tel est la règle d’or !!! »

Les orphelins : « Pas de betteraves, pas d’amour tel est la règles d’or ! Pas de betterave pas d’amour… » La tante leur fait signe de sortir côté cour, ils sortent en continuant de répéter la règle.
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La diligence de Tiffany revient du côté cour.

Narrateur : Tiffany fut donc bien contente quand, tout à coup, les trois brigands se dressèrent devant elle. Grigou surgit devant la voiture et lance du poivre dans les narines des chevaux. Les chevaux se cambrent et éternuent. Filou casse les roues avec sa hache. Et Rappiat menace avec son tromblon :

Rappiat : «  Où est le coffre plein d’or ? » Le cocher part en courant.
Tiffany sort de la diligence, les brigands surpris se mettent devant elle :

Grigou : « Oh ! Á la place du trésor il n’y a qu’une petite fille. »
Filou : « Comment t’appelles-tu ? »

Tiffany : « Je m’appelle Tiffany et je suis orpheline. Je ne veux pas aller à l’orphelinat car la tante grognon est sévère. S’il vous plaît…emmenez-moi !!!! »

Rappiat : « Euh bon… d’accord, tu es notre première prisonnière. »

Les deux autres brigands donnent la main à Tiffany, le chef marche derrière en râlant et ils avancent côté cour.
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Narrateur : Comme il n’y avait dans la voiture rien d’autre à prendre que Tiffany, Ils l’emportèrent précieusement dans leur caverne. Là Ils lui firent un lit moelleux.

Tiffany s’allonge sur le lit, les trois brigands s’endorment autour.
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Narrateur : Le lendemain,(…)

Tiffany se réveille. Une souris passe devant elle, elle se lève et la suit. Elle découvre le trésor.

Narrateur :  quand Tiffany s’éveilla, elle vit des coffres remplis de trésors.

Tiffany : « Oh là là…Wahou…c’est beau, il y a plein d’or et de diamants… »
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Les brigands se réveillent, ils rejoignent Tiffany :

Grigou :  « hum, hum » Tiffany sursaute et se retourne.
Filou :  « Que fais-tu dans la pièce à trésor ? »

Tiffany : « Il est trop beau votre trésor, c’est magnifique. Mais qu’est-ce que vous faites avec toutes ces richesses ? » Les brigands se regardent tout étonnés.

Rappiat : « Euh, ba…euh…on ne s’est jamais posé cette question… »

Tiffany : « Vous pourriez acheter un château pour accueillir les enfants malheureux. »

Narrateur : Alors, comme la petite Tiffany leur plaisait beaucoup, Ils décidèrent de partir à la recherche d’autres enfants malheureux et abandonnés et de s’occuper d’eux. Ils achetèrent un magnifique château pour loger tous ces enfants.

Les brigands disent oui…Tiffany saute de joie !!! Elle court côté cour. Les brigands donnent leur trésor au cocher.
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Narrateur : Chaque enfant reçut un manteau et un chapeau comme ceux des brigands, mais rouges.

Tiffany revient accompagnée des orphelins vêtus de rouge. (toute la classe)
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La chanson des enfants (tous les personnages)

Narrateur : Alors, ils se construisirent des maisons dans le voisinage. Et, bientôt, cela fit toute une petite ville. Tous ses habitants portaient un manteau et un chapeau rouges. À la fin, ils bâtirent une muraille tout autour de la ville avec trois tours imposantes, une pour chaque brigand, pour les remercier.

Les enfants font une ronde tout autour des trois brigands…ils tournent et à la fin s’assoient.
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Côté jardin : à gauche (point de vue public) de la scène

Côté cour : à droite

FIN





D’après le conte de Tomi Ungerer et l’adaptation cinématographique.








